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JIucT akryaausanuu padoyeil nporpaMmbl

PaGouast mporpamMmma repecMoTpeHa, 00CcyKaeHa u o100peHa s peanuzaruu B 2024 - 2025
y4eOHOM rofy Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHTBUCTHUKM U IepeBoJa

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. xadenpoit T.B. Akamesa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocykaeHa u ogoopeHa Juist peanuzanuu B 2025 - 2026
y4eOHOM rofy Ha 3aceaHuy Kageapsl JIMHTBUCTHKU M IEpeBOAA

[IpoTrokonm oT 20 1. Ne

3aB. kadenpoii T.B. Axawesa

Pabouas mporpamma nepecMoTpeHa, oocykaeHa u ooopeHa Juist peanuzanuu B 2026 - 2027
y4eOHOM rofy Ha 3aceaHuy Kadeapsl JIMHTBUCTHKU M epeBOAa

[IpoTrokom oT 20 . Ne
3aB. kadenpoii T.B. AkamieBa

PaGouast mporpamMmma repecMoTpeHa, 00CcyKaeHa u o1o0peHa s peanusaruu B 2027 - 2028
y4eOHOM roay Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHTBUCTUKM U IepeBoJa

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. kadenpoit T.B. AkameBa

PaGouast mporpamMmma repecMoTpeHa, 00CcyKaeHa u o1o0peHa s peanusaruu B 2028 - 2029
y4eOHOM roay Ha 3aceqaHuu Kadeapsl JIMHTBUCTUKM U TIepeBoJa

IIporokomor 20 1. Ne

3aB. kadenpoit T.B. Akamesa




1 Ilesiu ocBOEHUSI TMCHMILTHHBI (MOYJIs1)

HenssMu ocBoeHUs: AUCHUIUIMHBL «lIpakTHKyM MNHCHbMEHHOTO M YCTHOTO NEPEBOJa
SIBJISIFOTCSL:

dbopMUpOBaHHE ¥ pa3BUTHE 3HAHWK, yMEHUW ¥ HABBIKOB, OTHOCSIIMXCA Kak K
COOCTBEHHO TIEPEBOAYECKON JIEATENIbHOCTH, TaK M K COINYTCTBYIONIUM €H acrleKTaM
npoecCHOHANBLHON pa-00ThI (TakuM, paboTa CO CIOBApsIMU M CIPABOYHHKAMH, MPUHIIUITIAMH
obopMIIEHHUST ~ TEPEeBOIYE-CKOM  JIOKYMEHTAllUM, BOMPOCAMH  TIEPEBOMUYECKOW  ATHKH,
ONITHUMHM3AINEH CAMOCTOSITEILHOU pa-00THI U Ip.).

2 MecTo THCHHIIMHBI (MOYJIfA) B CTPYKTYpPe 00pa3oBaTe/ibHOI MporpaMmbl

Jucrumnnuaa [IpakTHKYyM yCTHOTO M TUCBMEHHOTO TIepeBO/1a (AaHTIIMHCKUH SI3BIK) BXOJIUT
B YacTb Yy4eOHOro IUiaHa QOpMHUPYEMYI0 YYacTHUKaMU 00pa30BaTENbHBIX OTHOILCHHMA
00pa3zoBaTeNbHON MPOTPAMMBI.

Jinss  W3ydeHWs  AMCUMIUIMHBL  HEOOXOAMMbI  3HaHUS  (YMEHMsA,  BIAJCHUS),
c(hOpMHUPOBAHHBIE B PE3Y/IbTATE U3YUCHHSI AUCLUIUINH/ IPAKTUK:

[IpakTrueckuii Kypc nepeBosa (aHNIMHCKUM A3bIK)

CoBpeMEHHBII HHOCTPAHHBIN SI3bIK (AHTJIUICKUH A3BIK)

HNHocTpaHHBIH SI3bIK

[TpakTryeckas rpaMMaTUKa (AHTITMHCKUN SI3BIK)

[IpakTrueckuit Kypc mepBoro MHOCTPAHHOTO S3bIKA (AHTJTUHCKHH S3BIK)

3HaHus (YMEHMs], BIAJIEHUs), OJYyUYEHHbIE NIPU U3YyYEHUU JAHHOM TUCLMIUIMHBI OyayT
HEOOXOAUMBI JUISl U3yYSHUS TUCIUILTNH/TIPAKTHK:

ITpon3BoacTBEHHAS — IPEAUIIIIOMHAs IPAKTHUKA

IToaroToBka K caue u caaya rocyAapcTBEHHOTO IK3aMeHa

3 KomnereHnnu o0y4awiierocsi, popMupyemMbie B pe3yabTaTe 0CBOEHUsI

AMCHUIJIMHBI (MOYJISA) M IIJIAHUPYEMbIE Pe3yJbTAThl 00y4eHUs

B pesynbrare ocBoeHus qUCHUILIUHBEL (Moayis) «[IpakTHKyM YCTHOTO U MUCBMEHHOTO
nepeBofa  (aHTIMICKUN  s3BIK)»  OOydYamOIIMiics  JODKEH  0o0JiafaTh  CIEAYIOIIUMU
KOMITETCHIMSIMU:

Kon nanukaTopa NHnukaTop TOCTHKEHUS KOMIIETCHITUN

[IK-2 CriocobeH mpuMeHSTh B NMPAKTHUKE YCTHOM W MUChMEHHOM pedd HOPMBI COBPEMEHHOTO
MHOCTPAHHOTIO SI3bIKA

[1IK-2.1 Pemraer JIMHTBUCTHYECKUE 3aJ1a4H, BKJIFOYAIOIIHE IMOHUMAaHHE
(bOHeTI/I‘-IGCKI/IX, JICKCUYCCKUX, FpaMMaTI/I‘-I€CKI/IX, CHOBOOGpaSOBaTeJIBHBIX
SBICHUH W  3aKOHOMEpHOCTeH  (DYHKIIMOHMPOBAHMUS  HM3y4aeMBbIX
NHOCTPAHHLBIX SI3BIKOB.

[K-2.2 OcymecTBieT MEXKYJIbTYpPHYI0O KOMMYHHUKALIUIO B COOTBETCTBUU C
NPUHATBIMM ~ HOPMaMHM M MpaBUJIaMU B Pa3IUYHBIX  CUTYyaLHX
MEXKKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJEHUCTBHUS C ONOPON HA JIMHIBOCTPAHOBEIYECKUE
3HAHUSL.




4. CTpyKTYypa, 00bEM U colepKaHue TUCUUTLTHHBI (MOIYJIs1)
OO0mmast TpyI0eMKOCTh AWCIMILTUHBI COCTaBiseT 4 3aueTHbIX eauHui 144 akasn. 4acoB, B TOM

quce:
— KOHTaKTHas paboTa — 52,2 akal. 4acoB:
— ayauTopHas — 52 aKkaj. 4acoB;

— BHeayautopHas — 0,2 akaj. 4acos;

— camocrosTenpHas padorta — 91,8 akax. 4acos;
— B popMe npaxTHuecKoi moarotoBku — 0 akas. 4ac;

®dopma aTTecTaluy - 3a4eT

AynuropHas 3 s
o | KoHTaKTHas pabota E 3 Dopma TEKyYIIEro
=
5 B aKaJl. 4acax v Bun KOHTPOJIS
Pazpien/ tema 3 (B akaj. vacax) e . p Kon
S 3 ©| camocrosTenbHOW | ycreBaeMOCTH H
JCIUTUTAHBI 5 [ . | xommeTeHIMN
O g £ paboThI MIPOMEKYTOUHOMN
nab. | mpakt. [ 3 &
Tlex. Z2'Q aTTecTaluu
3aH. 3aH. | Q &
1. I'pamMmmatuueckue
0CcOOEHHOCTH NEPEBOIA.
CaMocTosTenpHoe
u3yueHue yueOHOu
JIUTEPATYypPHIL.
IIpakTnueckue
TIPaKHEHHUS 110
1.1 Hemuunsle dopma yop
N3y4eHHBIM KonrponbHas
ryiarosa. Nudunutus.
puuactue repyH i 8 8 TEMaM. pabora, I1K-2.1,
P ’ Py ’ [MuceMeHHbII MUCbMEHHBIN [K-2.2
OcobeHHOCTH  TIepeBoJa
epeBo NEPEBOA.
HEITMYHBIX (OpM rIaroJa. .
IIPeIOKEHUH 1
TEKCTOB C
HCTIONb30BAaHNUEM
M3yYEHHBIX
KOHCTPYKIUH.
7
CamMocTosTenbpHOe
u3ydeHue yueOHoM
JUTEPaTypHL.
IIpakTnyeckue
1.2 Iepeson YIpaKHEHHS IO
IMPaTHIECKUX W3y4YCHHBIM KonrponbHas
KOHCTPYKIIHIA. 8 16.9 TEeMaM. paborta, [K-2.1,
Dnnunruieckue " ' [InceMenHBbIN TIACBMEHHBIN IK-2.2
OTpHUIATEIIbHBIC epeBo NEPEBOA.
KOHCTPYKIIHH. NIPEIOKEHUH 1
TEKCTOB C
HCTIONb30BAaHNUEM
H3y4YCHHBIX
KOHCTPYKITUH.
HWroro no pazneny 16 24,9
2. Jlexcuueckue 0COOEHHOCTH
repeBoia.




Paz6op
TEOPETUYECKOTO
Marepuana fno
JTAHHBIM TEMaM.

2.1 Dpaseosoruueckue
€IMHMIBI, TOCIOBUIBI U YIP@KHCHHS.
TIOTOBO I(’I/I O0pasHbie 8 9 TTuchmennbiit JlukTant. IlepeBon IK-2.1,
PKH. p TepeBo/I C P ’ IK-2.2
SI3BIKOBBIE CpencTBa. .
. AHIIIMICKOTO
IlepeBon peanuil. o
SI3bIKA Ha PYCCKUIA
U C PYCCKOTO Ha
AHTJIMUCKUH.
VYerHbIi IEpeBo
2.2 Pasmuunble CrmocoObI
Paz6op
nepegayn
. TEOPETHIECKOTO
0€37KBHUBAJICHTHON
Marepuana fno
nexkcuku. OCHOBHBIE BUABI
JTAaHHBIM TEMaM.
JIEKCUYECKHUX
TpaHchopmanmnit B YIpaxHEHUA, KontponbHas
HI:: eBOJIe: KOHKPETH3ALIMs 8 6 Tucomennrid abora. JIukraHt MIK-2.1,
P ) P ’ epeBo/I C p ) ’ IK-2.2
TeHepaIu3aLys, . Ilepeson.
o AHIIMICKOTO
AQHTOHUMUYECKHH .
SI3bIKA Ha PYCCKUM
nepeBoa,
. U C PYCCKOTO Ha
METOHUMUYECKHH L
HepeBox AHTITUACKUIA.
P g VerHbIl IEpeBog
nepedpazupoBaHue.
HWroro no pazneny 16 15
Hroro 3a cemectp 32 39,9 3a4éT
3. YcTHBIN nIepeBof
[IucemenHBIN
MIePEBOJI C .
3.1 Jlekcnueckue u PEBOAL IocnenoBarenbHBIH
AHIIIMICKOTO
rpaMMaTH4eCKHe .. | mepeBox oTpeiBKa. IK-2.1,
10 26 | s3bIKa Ha pyccKHit .
TpaHchopMaluu npu KonTtpomnbHslii [K-2.2
CTHOM TIepPEBOJIC 1 ¢ pycexoro Ha MepeBos
y p ’ AHIJIMUCKUH. p ’
VcrHbIl IEpeBO.
3.2 Anamm, ¢uxcanus u VYcrHblii epeBo] ¢
nepeiava HHPOpPMALTUH 10 o5 g | MOCHERyIOLHM ITocnenoBarenbHbIN [K-2.1,
Ipd  MOCJIEAOBATEILHOM ' MEPeBOTUCCKIM | TEPEeBOJ OTPHIBKA. IK-2.2
IIepEeBOJIE C JIUCTA. AQHAIM30M.
Wroro no pazneny 20 51,9
Hroro 3a cemectp 20 51,9 3a4éT
Hroro no nuciuianHe 52 91,8 3a4eT




5 O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHH

1. TpamunmoHHbIe 00pa30BaTENbHBIE TEXHOJOTHH OPHEHTUPYIOTCS Ha OpraHU3aIUIo
0o0pa3oBaTeNbHOTO  Mpollecca, MPEANOaralilylo MpsIMYyl0 TPaHCISIUI 3HAHUW — OT
MpernoaaBarelis K CTyIeHTY (MPEeuMYIECTBEHHO Ha OCHOBE OOBSICHHUTEIhHO-ULUTFOCTPATHBHBIX
METOJIOB 00yueHHUsI). YueOHas ACSITeIbHOCTh CTYJ€HTa HOCUT B TaKUX YCJIOBHUAX, KaK MPaBUIIO,
PENpONYKTUBHBIA XapaKTep.

[IpakTuueckoe 3aHsTHE, MOCBSIIEHHOE OCBOCHUIO KOHKPETHBIX YMEHHUI M HABBIKOB I10
MPEAJI0KEHHOMY aJITOPUTMY.

2. TexHomoruu mpoOIEMHOTO O0yUEHHUS — OpraHu3alus o0pa3oBaTEILHOTO Mpoliecca,
KOTOpasi MpearoiaraeT MOCTaHOBKY MPOOJIEMHBIX BOIPOCOB, CO3JaHUE YUEOHBIX MPOOIEMHBIX
CUTYalui JJIsl CTAMYJIMPOBAHUS aKTUBHOU IMO3HABATEIbHON 1€ATEIbHOCTH CTYIEHTOB.

®opmbl y4eOHBIX 3aHATHUH C UCTIOIb30BaHUEM TEXHOJIOTHIA MPOOIEMHOT0 00yUeHUS:

[IpakTnueckoe 3aHsATHE B (opMe NIpakTHUKymMa — OpraHu3aus ydeOHOH paboThl,
HANpaBlieHHAs Ha PEIICHHE KOMILIEKCHOW Yy4eOHO-II03HABAaTENbHON 3aJaud, TpeOyrommel OT
CTyJEHTa IPUMEHEHHU KaK HAyYHO-TEOPETUUECKUX 3HAHUM, TaK U MPAKTUYECKUX HABBIKOB.

[IpakTHyeckoe 3aHATHE HAa OCHOBE Kelc-MeTo/1a — 00y4eHHE B KOHTEKCTE MOACTHPYEMOM
CUTYAIIH, BOCTIPOU3BOSIICH peabHbIC YCIOBHS HAYYHOH, TPOU3BOACTBEHHOM, OOIIIECTBEHHOMN
nestenbHOCTH. OOy4aronyecsl TOJDKHBI MPOAHATH3UPOBATh CUTYaIWIo, pa3o0paThCsi B CYTH
npo0iieM, MPeUI0KUTh BOZMOXKHBIE PEIIeHUs U BBIOpaTh Jy4iiee n3 HuX. Keiicel 6azupyrorcs Ha
peasbHOM (PaKTUYIECKOM MaTepHalle MU JKe MPUOIMKEHBI K PeaTbHOM CUTYAIIHH.

3. UrpoBble TEXHOJIOTUU — OpraHMU3aIys o0pa30BaTeILHOrO MpOIecca, OCHOBaHHASI Ha
PEKOHCTPYKIIMU MOJIeTIEH MOBEICHUSI B pAMKaX MPEAJIOKEHHBIX CLICHAPHBIX YCIOBUM.

®opMbI yIeOHBIX 3aHATUH C UCTIOJIb30BAHUEM HTPOBBIX TEXHOJIOTHI:

YyeOnass urpa — ¢opmMa BOCCO3IaHUS MPEAMETHOTO M COLUATBHOTO COACPKAHUS
Oynymeil npodecCHOHaIbHOM NeATeNbHOCTH CHEHaTUCTa, MOAEIUPOBAHUSA TaKUX CHUCTEM
OTHOILLIEHU, KOTOPBIE XapaKTEPHBI JIJISl 3TOM JIEATEIbHOCTH KaK 1IeJIOTO.

PoneBass urpa — uMuTanMs WIM PEKOHCTPYKIHUS MOJEJIEH pOJIEBOTO MOBEACHUS B
MPEJIOKEHHBIX CLIEHAPHBIX YCIOBHUSX.

4. TexHOJOTHH MPOEKTHOTO OOYYEeHHsI — OpraHu3anus o0pa3oBaTeNbLHOTO IMpolecca B
COOTBETCTBUHU C aJIFTOPUTMOM I[IOATAIMHOTO PELICHHUS MPOOJEMHONW 3a/layll WM BBIIOJHEHHS
yueOHoro 3ananus. [IpoekT mpeanonaaraeT COBMECTHYIO YIeOHO-TI03HABATEIBHYIO JIEATEIBHOCTh
TPYNIbl CTYJEHTOB, HAMIPABJICHHYIO Ha BbIPAaOOTKY KOHIEMIMH, YCTAaHOBJICHHUE LIeNiel U 3ajad,
(GOPMYITUPOBKY OXHIAEMBIX PE3yIbTAaTOB, OMNPEICICHUE MPHUHIMIIOB W METOJIUK PEIICHUS
MOCTaBJIEHHBIX 3ajay, IUIAHUPOBaHWE XOAa palOOThl, MOUCK JOCTYNHBIX W ONTHMAaJIbHBIX
pPECYpCOB, MOATANHYIO pEATU3allMI0 IJIaHa pabOThI, MPE3CHTAIMIO PE3yJbTaTOB paldOTHI, HX
OCMBICITIEHUE U PEDIICKCHIO.

OCHOBHBIE THUIIBI IPOEKTOB:

NudopmannoHHbplii  MpOeKT — y4yeOHO-TO3HABAaTENIbHAS JACSITENBHOCTH C  SPKO
BBIPAXCHHOW 3BPUCTUYECKON HAMPABICHHOCTHIO (TTOUCK, 0TOOP M cCUCTeMaTH3amus HHGOpMaIun
0 KakoM-TO 00BEKTe, 03HAKOMJIEHHE YYAaCTHHUKOB MPOEKTa C 3TOW MH(OpMalMel, ee aHaIu3 U
o0o01IeHune 17151 Mpe3eHTauy 60see HIMPOKON ayTUTOPHH).

5. HTepakTUBHBIE TEXHOJOTUU — OpraHu3alus 00pa30BaTENbHOIO IMpoliecca, KOTopas
MPEAIIONAracT aKTUBHOE U HEJIMHEMHOE B3aMMOJICMCTBUE BCEX YUYACTHUKOB, JOCTHKEHUE HA 3TOU
OCHOBE JIMYHOCTHO 3HAYMMOIO JUIsi HHUX oOpa3oBaTelbHOTO pe3ynbrata. Hapsny co
CHEIUAM3UPOBAaHHBIMA ~ TEXHOJOTHUSIMH  TaKOro  pojJa MNPUHIUN  HWHTEPAKTUBHOCTHU
IpOCJIEeKUBAaETC B OOJIBIIMHCTBE  COBPEMEHHBIX  0Opa30BaTENbHBIX  TEXHOJOTHUH.
MHTepakTUBHOCT MOJpa3yMeBaeT CyObeKT-CyOhEeKTHBIE OTHOIICHUS B X0JI¢ 00pa30BaTEILHOTO
mpolecca 1, Kak cieicTue, GopMUpoBaHHE caMOpa3BUBaloLIEiics HHPOPMAIIMOHHO-PECYPCHOM
CpEJBl.

CeMuHap-aucKyccHs — KOJUIEKTUBHOE 00CYXK/IeHHE KaKOro-Tu00 CIIOPHOT0 BOIIPOCa,



npoOJeMbl, BBIABICHHE MHEHUH B Tpylne (MEXrpylIoBOH AMajior, JUCKYCCHUS Kak
CIIOP-JTUAJIOT).

6. udopmMarimoHHO-KOMMYHHKAIIHOHHBIE 00pa30BaTEIbHbBIC TEXHOJIOTHH — OPTaHU3aIUs
00pa30BaTENBLHOrO MPOLIECCa, OCHOBAHHAS HAa IPUMEHEHUH CIEIMATN3UPOBAHHBIX IPOTrPaMMHBIX
Cpel ¥ TEXHUYECKUX CPEACTB paboThl ¢ HH(pOpMaLIUEH.

@®opMbl yuyeOHBIX 3aHATHH C HCIHOJIb30BaHHWEM HH(POPMALMOHHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIX
TEXHOJIOTUI:

[TpakTuyeckoe 3aHsTHE B (hOpME MPE3CHTALMH — IIPEACTABICHUE PE3YIbTATOB MPOSKTHON
WIN MCCIIE0BATENbCKOM JESITEIbHOCTH C UCTIOIb30BAHUEM CIELIUATU3MPOBAHHBIX IPOrPAMMHBIX
cpex.

6 YueOHO-MeTOAUYECKOE 00eciedeHH e CAMOCTOSTeIbHOI PadoThl 00y4aImmMXcst
IIpencraBneno B npuioxeHuu 1.

7 OueHOYHBIE CPeACTBA AJIsl IPOBeeHHs MPOMEKYTOYHOI aTTeCTAMI
[IpencraBieHsl B IPUIOKEHUH 2.

8 YueOHo-MeTOAMYecKOe H HH(POPMALIMOHHOE O0ecTieYeHre TUCIIUIITHHBI (MOTYJIs1)

a) OcHoBHas1 IMTEpPaTypa:

1. Akamega, T. B. O0yuenue yctHoMmy mepeBofy . yaeoHoe mocobue / T. B. Akamiesa, H.
M. Paxumona ; MI'TY. - Maraurtoropck : MI'TVY, 2016. - 1 snekrpon. ont. auck (CD-ROM). -
3arm. c TUTYIL. JKpaHa. URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=2681. pdf&show—dcatalogues/1/1131
504/2681.pdf&view=true (mara ooOpamenus: 04.10.2019). - Makpoodnbekt. - Tekcr
ANIEKTPOHHBIN. - CBeaeHus noctynHbl Takke Ha CD-ROM.

2. bakaeikoBa, T. FO. Business Industry : yueono-metoamueckoe mocodbue / T. FO.
BakneikoBa, M. C. 'amnssmoBa ; MI'TVY. - Marautuoropck : MI'TY, 2018. - 1 snekTpoH. onT. AUCK
(CD-ROM). - 3ar. C TUTYIL 9KpaHa. - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3541.pdf&show=dcatalogues/1/1515
186/3541.pdf&view=true (mata oOpamenus: 04.10.2019). - MakpooOobekr. - Tekcr
anekTpoHHBIN. - ISBN 978-5-9967-1116-1. - CBenenus noctymnubl Takke Ha CD-ROM.

3. AxameBa, T. B. [IpakTukyMm 1Mo mepeBOAy CHEIHMAIbHBIX TEKCTOB: METALIYPrusl U
ousHec-nporeccs! : nmpakTukyMm / T. B. Akamesa, H. M. Paxumosa ; MI'TY. - MarauToropck :
MI'TY, 2017. - 1 snmekrpon. ont. auck (CD-ROM). - 3arn. ¢ tutyn. oskpana. - URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3011.pdf&show=dcatalogues/1/1134
962/3011.pdf&view=true (mata ooOpamenus: 04.10.2019). - MakpooObekr. - Teker
3JIEKTPOHHBIN. - CBeienust qocTynHbI Takke Ha CD-ROM.

0) lonoJiHMTE ILHASA JIATEpaTypa:

1. Ilonsaxosa, JI. C. Jlekcuko-rpaMMaTUyecKue TPYJHOCTH TEXHUUYECKOI'O IEpeBOJa C
AHTJIMICKOrO sI3bIKa HA PYCCKHi : yueOHO-meroamueckoe mocobue / JI. C. Iloasikosa, FO. B.
OxakoBa ; MI'TY. - Marauroropck : MI'TY, 2017. - 1 snektpoH. onr. quck (CD-ROM). - 3armn.
c THUTYII. JKpaHa. URL:
https://magtu.informsystema.ru/uploader/fileUpload?name=3408. pdf&show-dcatalogues/1/1139
716/3408.pdf&view=true (mara oopamenus: 04.10.2019). - MakpooObekT. - TekCT aHri., pyc. -
Texcrt : anexTponHbIi. - ISBN 978-5-9967-1045-4. - Cenenust noctynssl Takxke Ha CD-ROM.

2. [IpakTHKyM 110 TIEPEBOIY peUci 1 HHTEPBLIO © yucOHoe mocooue / .B. I'ynsesa, JILA.
[Maceunas, M.O. Caurupena, B.E. [llepbuna. — OpenOypr : OI'Y, 2016. — 139 c¢. — ISBN
978-5-7410-1481-3. — TekcT : anekTponublii // JIaHb : 371eKTpOHHO-OMOIHOTEYHAS



cucrema. — URL.: https://e.lanbook.com/book/98162 (nara oopamienwus: 08.02.2020). — Pexum
A0CTYyIa: OJid aBTOPU3. MOJIb30BaTEICH.

B) MeToaunyeckue ykazaHus:

Cucrema 3agaHuil TPAKTUYECKUX 3aHATUH Kypca OpHEHTHPOBAaHA Ha peIICHUE
CIICTYIOIIMX METOANYECKUX 3a/1a4:

1. 3HaKOMCTBO CTYJICHTOB C OCHOBHBIMH JICKCHYECKUMH, TI'pPaMMaTHUYECKUMH U
CHHTaKCHYECKHMH TPYIHOCTSIMH, C KOTOPBIMH CTAIKWBACTCS MIEPEBOIIHUK.

2. CoBepIICHCTBOBAHNE HABBIKOB M YMEHHI MPUMEHATh Pa3IMUHbIE CIIOCOOBI U IPUEMBI,
HEOOXOMMBIE ISl OCYIIIECTBIICHUS aJICKBAaTHOTO TIEPEBOIA.

3. O0y4eHue nepeBoay TEKCTOB Pa3HBIX CTHIICH U KAHPOB.

4. OOydeHue CTyJCHTOB IIPEOI0JICBATH NIEPEBOUECKHIE TPYAHOCTH

Kypc 00ydeHus COCTOMUT HCKIIOYHTENBHO M3 MPAKTHUECKUX 3aHATHHA, HAa KOTOPBIX
CTYZIEHTBI 3HAKOMSATCS C TEMAaTHKOM 1 MPOOJIEeMaTHKOMN JUCIUITIIMHBI M COBEPIICHCTBYIOT HABBIKH
IepeBo/ia, a TaKKe 000raIaloT CBOM CIOBAapHBII 3amac TepMUHAMH U3 Beex chep obmectBa. Ha
ayZAUTOPHBIX 3aHATHIX MPENOaBaTeNlb OPraHNU3yeT MapHYIo, TPYIIIOBYIO, KOJUIEKTUBHYIO paboTy
0o0y4yaeMbIX; CTYACHTHl OOCYXIAIOT pazIUYHbIe BapUaHTHI IMEPEBOJA, MPUEMBI M CHOCOOBI,
HEoOXOMMBIE /ISl TIepeBOJia TOrO0 WM MHOTO TEKCTa. MeTOOMYecKWid ammapaTr JUCIUTUINHBI
IpernonaraeT HaTuyue TEKCTOB IS MPAaKTUUYEeCKUX 3aHATHH. CTyIeHTaM MpeiaraloTcs TEKCThI
B Ia3eTHO-TYOIMIIMCTHYIECKOM, HAYYHOM, O(pUIIHATTBHO-/ICTIOBOM H XYI0KECTBEHHOM CTHIISIX, YTO
MO3BOJISIET MPU OOYYEHHH CTYJCHTOB OXBAaTHTh BCE acleKThl mepeBojaa. Paborta ¢ yueOHbIMHU
TEKCTaMHU MOXET ObITh OpTraHW30BaHa CISAYIOMNUM 00pa3oM:

1. CTyneHTHI BBIMONHAIOT aHAIU3 U MUCbMEHHBIH MePEeBOI TEKCTa CaMOCTOSITENbHO. (DTY
paboTy yJammecs aenaroT 10Ma).

2. Ha 3aHATUU CTYAEHTBHI YUTAIOT MEPEBOJBl U KOMMEHTHUPYIOT CHOCOOBI M IPUEMBI,
KOTOPBIMH OHH TI0JIb30BAJIUCH IIPH TIEPEBOJIE TOTO MIIM HHOTO TEKCTA.

3. UcnpaBnenue npenogaBaTtesieM OIMOOK BMECTE CO CTYICHTaMHU.

4. KOMMEHTHpPOBaHUE MPENOAaBaTeIeM HEU3BECTHOM JIEKCHKH, a TaKkKe OOBSICHEHHE
CHoco00B ¥ PUEMOB, KOTOpBIE OBLIIH UCIIOIb30BaHbI B TIEPEBO/IE.

5. Urenne cTyqeHTaMH IEpeBO/ia C UCTIPAaBICHUSAMH. Bo3MoKHa U apyrast opraHu3anus
paboThl B 3aBUCMMOCTH OT YPOBHS TMOATOTOBKM WHOCTPAHHBIX YYalIUXCS W KOHKPETHBIX
METOJIMYECKUX 3ajad mpernonaaBarens. bompimoil o0beM MaTepwana W 3a/add, ITOCTABICHHBIC
nepea Kypcom, 00yCIOBIMBAIOT €r0 BHICOKYIO HACHIILIEHHOCTh, TPEOYIOT MHTEHCHUBHOM paboThl, B
TOM YHCJI€ U B CAMOCTOSITEIILHOM PEXKHME.

COOTBETCTBEHHO, BO3pPACTAaeT POJIb TEKYIIETO M PyOEKHOTO KOHTPOJIS, NMPHU3BAHHOTO
CTUMYJIMPOBATh DPErYISIPHYI0 M CHUCTEMAaTH4ecKyl0 pPaboOTy cTydeHTOB. TeKymmii KOHTpPOIb
IpernoiaraeT KOHTPOJIbHBIE paOOThl 10 OCHOBHBIM TE€PMHHAM, MPOIJIEHHBIM NPH U3YyYCHHH
TEMB.

r) [Iporpammuoe odecieuenne u UHTepHeT-pecypcehl:
IIporpammHoe o6ecneyenne

HaunmenoBanue N
10 Ne norosopa CpoK neicTBUS JTUIEH3UU
7Zip CcBOOOHO OeCCPOUHO
FAR Manager |cBo60HO 0OECCPOUHO
IIpodeccnonanbHble 0a3bl JaHHBIX M HH(OPMaIMOHHBIE CIPABOYHbIE CHCTEMBbI
Hassanue xypca CchlIKa
YHuBepcuteTckas uHOopMaIMoHHas

ccrena POCCHSI https://uisrussia.msu.ru

DONEeKTPOHHBIE  Pecypchl  OMOTMOTEKH
MI'TY um. .. HocoBa

https://magtu.informsystema.ru/Marc.html?locale=ru




Hamuonanbuasa
uHGOPMAIIMOHHO-aHAIUTHYECKAS URL.: https://elibrary.ru/project_risc.asp
cucteMma — Poccuiicknii HHASKC HAYIHOTO

9 MaTepHaJIbHO-TeXHHYECKOE 00ecnedeHne TN CIUILIHNHBI (MOTYJIs)

MaTepI/Ia.HBHO-TeXHI/I‘IeCKOG obecrnieucHUe JUCHUIIIMHBI BKJIIFOYACT:

MarepuanbHO-TEXHHUECKOE 00ecTieueHUe JUCIUTUINHBI BKIIIOYAET:

1. VuebHuble ayauTopuu [Js TNPOBEACHUS NPAKTHUECKUX 3aHATHI, TPYNMNOBBIX U
WHAVBUAYAJIBHBIX KOHCYJIbTAllMM, TEKYIIEro KOHTPOJISI M IPOMEKYTOYHOW aTTeCTalluu.
OcHaienue: MynbTUMEIUIHBIE CPEICTBA XPaHEHUs, Iepeaaun U MpeCcTaBiIeHuss HHGOpMaIuu.
Kommuieke TecTOBBIX 3aJaHHi 17151 IPOBEIECHUS TPOMEKYTOUHBIX U PYOESKHBIX KOHTPOJICH.

2. TlomemeHust amsg  caMOCTOSITENbBHOW paboTel  oOywaromuxcs. OcHalieHue:
[Mepconanpabie kKommbloTepsl ¢ makerom MS Office, Beixomom B MHTEpHET M ¢ IOCTYIIOM B
ANIEKTPOHHYIO HHPOPMAMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO Cpely YHUBEPCUTETA.

3. ITlomemenne ans XpaHeHHs W NPO(UIAKTUYECKOTO OOCITYKHMBaHUA Y4eOHOTO
obopynoBanus. Ocnamenue: Illkadsr mist xpaneHus ydeOHO-METOIWYECKOW TOKYMEHTAIIUH,
y4eOHOT0 000pyI0BaHUS U YU€OHO-HATIIATHBIX TOCOOUIA.




Mpuiaoxenne 1

Mo nucnummae «[IpakTHKyM YCTHOTO M MMCBMEHHOTO IEPEBOIay MPETyCMOTPEHA ayANTOPHAS U
BHEAYAUTOPHAS CaMOCTOSITeNIbHAst paboTa 00yJaromuXxcs.

AynuropHas caMoCTOATEeNbHAass pPaboTa CTYIEHTOB IPEIIOJIaraeT pEHIeHHEe METOIUYECKIX
MIO3HABATENBHBIX 33/1a4 HA MPAKTUYECKUX 3aHIATHUSX.

[TuchrMeHHBIH epeBOI NPEATOKEHHOTO TEKCTa/ yIIpaskHEHHS.

YCTHBIN IEpeBOT IPEAJIOKEHHOTO TEKCTa/ YIIPAKHCHHUS.

Posneas urpa mo npo6aeMHOM cUTyaIUH.

['pynmoBoe 06Cy ) IeHrne-TUCKYCCHS 110 TPOOIEMHOM CUTYaITUH.

BrinonHenue ynpaxHeHUH, HaNPaBJICHHBIX HA 3aKpeIieHHe IpaMMaTHYeCKIX 0COOCHHOCTEN
nepeBoja.

BrimonHenue ynpakHEHUH, HANpPaBICHHBIX Ha 3aKpeIUICHHE JIEKCHYECKHX OCOOCHHOCTEH
nepeBoja.

7. BrpimonHenue yrnpakHEHHH, HalIpaBIEHHBIX Ha OTPAOOTKY M 3aKPEIICHHE HABBIKOB YCTHOTO
(IBYCTOpPOHHETO, MOCJIEA0BATEILHOT0, CHHXPOHHOTO TIEPEBO/IA).

agrwNE

o

BueaynuropHas camocrosiTenbHas padoTa CTYA€HTOB MPEANOJaraeT BBHIIIOJHEHUE CIIEAYIOIINX
BUJIOB JICSITEIIbHOCTH, & UMEHHO H3yYEHUE JIMTEPATyphl MO COOTBETCTBYIOLIEMY pa3jeny ¢
popaboTKOM MaTepuaa; BBIMOTHEHHS JOMAITHUX 3a/laHui pa3INYHOro XapakTepa.

[TucbMeHHBIN epeBO]T MPEATIOKEHHOTO TEKCTa/ yIIPaKHEHHMSL.

VY CTHBII epeBo MPEIOKEHHOT0 TEKCTa/yIpaskHEHUSL.

PedepupoBanue ctaTbi Ha HTHOCTPAHHOM SI3bIKE.

BrinonHenue ynpaxHeHUH, HaNPaBJICHHBIX Ha 3aKperieHHe IpaMMaTHYeCKIX 0COOCHHOCTEH

nepeBoja.

5. BrimonHeHue ynpaXHEHWH, HANpPaBICHHBIX Ha 3aKpeIUIeHHE JIEKCHUYECKHMX OCOOEHHOCTEH
nepeBoja.

6. BrimonHenue ynpakHEHHH, HalIpaBIECHHBIX Ha OTPAOOTKY M 3aKPEIUICHHE HABBIKOB YCTHOTO

(IBYCTOpPOHHETO, IMOCJIEA0BATEIBHOT0, CHHXPOHHOTO TIEPEBO/IA).

N S

Komriexkcubie IIPAKTUYCCKHUEC 3a1aHUs 110 TEMaM  Kypca- ©

3aganue 1

Transform the given below sentences using the infinitive and translate both variants.

1. The Europeans were able to established economic ties with other regions because they relied on
superior military strength and means of transportation.

2. A writer reviews economic, political, and cultural aspects of globalization and argues that a new
form of capitalism is emerging.

3. The crisis of feudalism created such a strong motivation that new markets and resources were
sought.

4. In the first part of the fifteenth century, Europe began developing a civilization equal to the
richest and most sophisticated cultures of the East.

5. A reporter found the group positively middle class, not wealthy or well-connected but simply
comfortable, determined and lucky enough that is why they had saved a few hundred dollars

6. Different ways of resolving the tensions lead to different variants of world-cultural models.

7. Europeans reached other parts of the globe because they had strong motivations, such as
advances in production and incentives for long distance trade.

8. These students are so young that they have not specialized in the chosen field yet.

9. There is no way of giving more or less precise definition of European Historical Consciousness.
10. In the following years debates over globalization will increasingly affect international
relations.



11. In a "germinal” European phase, starting in the fifteenth century, ideas about national
communities, the individual, and humanity began growing.

3aganue 2

Translate into Russian.

1. In such conflict, traditions play a special role, since they can be mobilized to provide an ultimate
justification for one's view of the globe.

2. While world polity models define sovereign states as key actors, enabling authorities to
construct collective goals and devise the means or programs to produce them, state officials are not
the only ones engaged in such authoritative creation of value.

3. The government could have long denied democratic freedoms, but it was unable to prevent the
people from moving toward democracy.

4. What it means to live in this place, and how it must be ordered, become universal questions.

5. To bring both the challenge and the calling into a stable synthesis, to create a new order
distinguished by both peace and justice, will require of the statesmen of the twenty first century a
level of sophistication and determination that would have amazed those of the twentieth.

6. Cyclical crises occur when reduced profit rates and exhaustion of markets lead to recession and
stagnation, to be followed by a new period of accumulation.

7. While the Europeans started with only small advantages, they exploited these to reshape the
world in their capitalist image.

8. States can appeal to a universal doctrine of nationalism to legitimate their particularizing claims
to sovereignty and cultural distinction.

9. The terrorists claim to be aiming at the end of the war as their ultimate objective.

10. Peace loving people of the world should have prevented such large-scale calamities as World
War | and World War 1.

11.  World-cultural standards create strong expectations regarding global integration and
propriety and therefore can easily provoke world-societal reactions seeking to put things right
when individuals, companies, or states violate those standards.

12. This is the most far-reaching programmatic document to have come from the Russian
presidency, and is therefore a source of considerable weight.

13. The newspaper argues that rather than creating rapid, universal human development,
globalisation has widened the gap between rich and poor; to close it, new global institutions will be
needed.

14. The operation could not have been planned unless the military obtained full knowledge of the
capabilities of the enemy.

15. The inventor insisted to have been working on this invention for two years before making it
known to the public.

3amanue 3

IIepeBenuTe TEKCT HA AHITIMIUCKUAN A3BIK, UCIIOJIb3Ysl PA3JINYHBIEC CIIOBAPH.

B nacrosiee BpeMs HapsAay C COLMAIbHBIM HEPAaBEHCTBOM HaOJIOJAETCsl POCT HEPABEHCTBA B
obnmact WHQPOPMAIMOHHBIX KOMIBIOTepHBIX TexHojoruii (MKT). UToObl ero mpeomoners,
HEOOXOIUMO OOBEIUHHUTHh YCHJIMS TOCYJapCTBEHHOTO M 4YacTHOro cekrtopa. CeromgHst Mbl
NPOJBUHYIUCH 3HAYMTENBHO Jajibllle TEOpeTHYeCKOW U (HIOCOPCKOW AUCKyccuu 00
nH(pOpManMOHHOM HepaBeHCTBE. MBI yke OoJbllie HE CIpammBaeM ceOs, HYXHO JIH
IpeoioyieBaTh 3TOT pa3pbiB. MBI ceifuac 3amaeM BOIPOC — KAaK Mbl MOXEM IPEOOJIETh 3TO
HepaBeHCTBO. UKT — 3T0 cpencTBo st JOCTUKEHUS 1enu, HO He camouenb. UKT, nHanpumep, He
MOTYT 3aMEHHUTh 00pa30BaHue, 3PaBOOXpaHEHHE U 0OpBOY C KOppYILUEil, HO MOTYT JOMOJHHUTD
U YCHWJIMTDH 3TH COI[MAIBHO 3HAUMMBIE 33/1a4i. B To BpeMs Kak COTpyAHUUYECTBO MEX Ay OU3HECOM
U TOCYJIapCTBEHHBIMHU CTPYKTYpaMH SIBIISCTCS MPEABAPUTEIHHBIM YCIOBUEM JJIsl TPEOIOJICHUS
MH(OPMALIMOHHOTO HEPaBEHCTBAa, BO3IJIABUTh U KOOPIMHUPOBATH YCHIHMA B JaHHOM



HaIpaBJeHUU JOJDKHA He3aBHCHMash MexayHapoaHas opranuzanus. OOH sBnsercs Haubosee
ABTOPUTETHOM U3 BCEX MEKIYHAPOIHBIX OpraHu3aluii, I03TOMY HE BbI3BIBAET COMHEHHMI, UTO HA
ceroguAmHUN 1eHb Toibko OOH B cOCTOSIHUM B3SITh Ha ce0sl pYKOBOACTBO 3THM MPOIECCOM «HA
MecTaxy». Hapacraromuye mpoTecTsl IPOTHB TI00TH3AINH YKA3hIBAIOT HA YCUJICHHE HEAOBEPHS K
CYIIECTBYIOIIEH B HACTOSIIEE BpeMs SKOHOMHUYECKOM CHCTEME, a TaKKe Ha BO3pacTaHHUE
OTUY)X/ICHHOCTU W MAapruHaju3alli BO MHOTHUX CTPaHaxX MUpa. YCTAaHOBUB KOHTaKT C
00IIIeCTBEHHBIMHA OpTaHmu3aIusaMu U npaButenbctBamu, OOH cMmoskeT caenath BaKHBIA IIar Ha
INyTH OCalJieHusl CyliecTByomei ceiiyac HampsbkeHHocTH B oTHomeHMH WKT Bo MHOrmx
CTpaHax MHpA.

3amanue 4

IlepeBenuTe TEKCT HA PYCCKUM A3BIK, UCIIOJIb3Ysl pa3HbIE CIOBAPHU:

The bad side of globalization is also about tight credit, deleverage, and declining money flows
across local and national boundaries, as creditors tighten credit to both good and bad borrowers,
depressing aggregate demand; setting the world economy into a vicious cycle of income and
employment declines; and euphoria is succeeded by pessimism and a burst of asset bubbles,
perpetuating the downward spiral of the world economy.

The ugly side of globalization is when nations and local communities try to escape the vicious
cycle of income and employment declines through simultaneous currency devaluations; and by
raising trade barriers that in essence put an end to globalization and a beginning to trade wars, as
was the case in the 1930s.

In the last quarter of the century and for the most part of the first decade of this century, the world
has seen the good side of globalization. In the last four years, the world has seen the bad side of
globalization. We do hope and pray that the world won’t see the ugly side of it.



[Ipunoxenue 2

OI_IGHO‘-IHBIG cpeacTBa Ajid IMPOBCACHU A HpOMGX(YTOqHOﬁ aTTCCTalluu.

a) Ilnanupyemble pe3ynbTaThl
MPOMEXYTOUYHOU aTTECTALIUHU:

OOy4YeHHsI ¥ OICHOYHBIC

cpencTtBa Uil TPOBEICHUS

Kon
HUHMKATOpa

Nupukarop qocTuxeHust
KOMIIETEHITNHN

O1ieHOYHBIE CpeaICTBA

IIK-2- CriocobeH NpuMeHsTh B IPAKTUKE YCTHON M MUCbMEHHOM peur HOPMbI COBPEMEHHOTO

HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa

IIK-2.1 — Pemaer
JUHTBUCTUYCCKUE  3ajauH,
BKIIIOUAIONUE TIOHUMaHUE
boHeTHYECKUX,
JCKCUYIECKHX,
IrpaMMaTHYECKUX,
CJI0OBOOOPAa30BaTEIbHBIX
SIBJICHU I u
3aKOHOMEPHOCTEMN

(G YHKITMOHUPOBAHUS
U3Y4aeMbIX  HMHOCTPAHHBIX
S3BIKOB.

Bomnpocsl k 3agery:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

Kakue Buabl H3MEHEHUU CTPYKTYphI
NPEIOKEHUST TPU TEPEBOJE SBISIOTCA
Haubosee pacrnpocTpaHeHHbIMU? B uem
3aKJTH0YAI0TCA OCHOBHBIE MIPUYUHBI
WU3MEHEHUSI CTPYKTYPhI MPEAIOKEHUS TTPU
nepesojie?

Yro noHUMaeTcs — MoJ
LEHTPOM BBICKa3bIBAHHUS?
Uto Takoe MHBEPCHUS U KaK OHA MepelaeTcs
MIpY NIEPEBOJIE HA PYCCKUM A3bIK?

B kakux ciy4asx ¥ ¢ Kakol LeNbl0 IpU
NIEPEBO/IE MPOU3BOJUTCS 3aMEHA YIICHOB

CMBICJIOBBIM

IPEJI0OKEHU?
HazoBuTe crmocoObl mepeBojia riarojioB B
[IaCCUBHOM 3aJI0TE. OcobeHHOCTH

NepeBo/ia MaCCUBHOTO 3aJI0Ta HA PYCCKHIMA
SI3BIK.

HazoBute hpopmbl u pyHKIIMM HHOUHUTHBA
¥ C1I0COOBI ero TepeBo/ia Ha PYCCKHI S3bIK.
Bunbt MH()UHUTHUBHBIX 000pOTOB.
Crioco6bI 1 0COOEHHOCTH HX MEPeBOja Ha
PYCCKUU A3BIK.

®dopmbl TpUYACTHS W €ro (QYHKIUH B
NIPEIOKEHUH.

Buasl npudactHbix 060poToB. CriocoObl 1
0COOEHHOCTH HX TMEpeBO/ia Ha PYCCKHMA
SI3BIK.

@opmbl W QyHKIUM  TepyHAHS,
0COOEHHOCTH MepeBoia Ha PYCCKUM S3bIK.
ClOXHBIA ~ TepYHAMAIBHBIA  OOOPOT.
Oco0eHHOCTH U TIEPEBOI.

Yro takoe smpaza? Buapl smdpaTudeckux
KOHCTPYKIIMA W CHOCOOBI TepeBojaa Ha
PYCCKUU A3BIK.

Kakue CymecTBylOT THIBI CMBICIOBBIX
OTHOUIIEHUW MEXIY CIOBaMM?

UTo Takoe KOHTEKCT U B Y€M COCTOHUT €Tro
poab Tipu niepeBojie?

Uto Takoe WHTEpHAIMOHAIbHBIE cloBa?




Kon
HUHMKATOpa

Nupukarop qocTuxeHust
KOMIIETEHITNHN

O1ieHOYHBIE CpEeaCTBA

Kakue cnoBa Ha3bIBAIOT  «IOXKHBIMU
Ipy3bsiMu» miepeBonunka? Ha  kakue
TPYIIIBI TOIPA3CISIOTCS 3TH CIIOBa?

16. Heomoru3mel.  CrnocoObl  00pa3oBaHUs
HEOJIOTU3MOB M HUX IEPEeBOJ Ha PYCCKUH
A3BIK.

17. Cokparmienus. AGOpeBUATYPHI.

18. Uto Takoe kouBepcus? OcobeHHOCTH
nepeBoja.

19. Yto Takoe MHOTO(YHKIIMOHAIILHBIE CJTOBA?
OcobeHHOCTH TIepeBoIa.

20. Ilepenaua mmeH COOCTBEHHBIX M HA3BAHHIA.

Tpauckpumius, TpPaHCIUTEPALIUS,
MIEPEBOI.
21. Cobogubie CJIOBOCOYETAHUS.

OcobeHHocTH  mepeBojila  CBOOOJHBIX
(A+N) 1 aTpuOyTHBHBIX CIIOBOCOYCTAHUI
(N+N).  MmuorouwreHHsle  CBOOOTHBIE
CJIOBOCOYETAHMSI.

22. TlepeBo (pa3eoIOTHIECKUX COYCTAHUM.
WNnuomel. OnucaTenbHbINA TEPEBO.

23. OcoOGHHOCTH  TIEpeBOJla  3aroJIOBKOB.
TpynHocTH npu nepeBoje.

[IpumepHOE MPaKTUYECKOE 3a1aHUS:

Poccus ycnemso 3aBepiiniia uCIbITaHus
KOMILIEKca apTpa3Benku «[leHumminny

['ocynapcTBeHHBIE  UCHBITAaHUS ~ HOBOTO
KOMIUIEKCA  3BYKOTEIUIOBOM  apTUIUIEPUICKOU
pa3BelKu 1675  «llenummuinH»  YCHEIIHO
3aBepiieHbl, coobmmau «PUA  HoBoctu» B
npecc-ciyx0e  xonaunra  «PocanekTpoHukay,
Bxozsuero B «Pocrex». «llocraBka nepBbIX IBYX
obOpasmnoB 3arutanupoBana Ha 2020 rom»,—
pacckasany B mpecc-ciryxoe.

«[leHnUMIMHY» 3a OATh CEKYH]I CIOCOOEH
ONpENeTUTh TMpPU TOMOILIM 3ByKa HCTOYHHK
BBICTpEJIa Ha Tosioce B 25 kuinomeTpoB. Komreke
3aceKaeT IIYM M KHWHETUYEKYI0 SHEPTrui0 uepes
YeThIpe 3BYKOTETUIOBBIX JI0OKaTopa,
ONTUKO-3JIEKTPOHHOTO MO YISt u
crabmmm3anoHHo T1iargopmbl. OH  OCHAIEH
[IECTHIO OOBIYHBIMU U IIECTHIO TETTIOBU3NOHHBIMU
KaMepaMH JIsI BBICOKOCKOPOCTHOM COPTHUPOBKH
uHpopmarmu. Kpome TOro, ycraHOBKa MOXKET
HaxOJIUTh HOBBIE LIEIH, KOTOPBIE paHEEe HUKOI /1A HE
00HapyKUBAIHCH, HarpuMmep, pEaKTUBHBIE
CHUCTEMBl  3QJIOBOIO  OrHA W  3C€HUTHBIE
TaKTUYECKUE DPAKEThl. BIepBbie KOMIUIEKC OBLI
MoKa3aH Ha BeICTaBKe «Apmusi-2018».

XonguHr  cooldupui 0 pe3ynbpTaTax




Kon
HUHMKATOpa

Nupukarop qocTuxeHust
KOMIIETEHITNHN

O1ieHOYHBIE CpEeaCTBA

UCTIBITAHUN  TOCJE€  TOro, KakK  AKCIEPTHI
amepukanckoro  National Interest Ha3zBanmm
poccunickuii «IIeHMIMIUINHE» CEepPbE3HON YIpO30H
TUIst apTUILIEpUH apMUM CHIA.
W3nanue otmeTnino, d9ro paboTa pPOCCHIICKOTO
KOMIUIEKCAa OTJIMYaeTcss OT amepukaHckoro US
Hughes AN / TSQ-51 niu mBencko-HOPBEKCKOTO
ARTHUR. «"Poctex" yBepeH, 4TO 3Ta cHCTEMa
0N Ha3BaHHEM "ITexnnumma" CTaHeT
PEBOJIIOLIMEN B apTUILUIEPUIICKON pa3BElIKE TaK K€,
KaKk €e Te3Ka MPOU3BEld  PEBOIIOLUI0O B
MeaunpHe»,— Hanucana National Interest.

IK-2.2

— OcymiecTBisier
MEXKYIbTYPHYIO
KOMMYHHKAIIUIO B
COOTBETCTBUU C NMPUHATHIMHU
HOpMamMMl H M[paBUJIaMHA B
Ppa3IUYHBIX CUTYaIHIX
MEXKYJIBTYPHOI'O
B3aMMOJICUCTBUSI C OINOPOil
Ha .HI/IHI‘BOCTpaHOBe,Z[‘-IeCKI/Ie
3HAHMA.

[IpumepHOE npakTUYECKOE 3aJaHUs:

IIepeBenure TEKCT, UCIIOIB3YS PA3IUYHBIC
CJIOBapH.

B Hacrosiiee Bpemst HapsiIy ¢ COIUATbHBIM
HEPaBEHCTBOM HaOJII0JaeTCsl pOCT HEPABEHCTBA B
obsacT HHPOPMAITMOHHBIX KOMITBIOTEPHBIX
texnosioruit (MKT). UToObI ero mpeooeTs,
HEO0OXOIMMO OOBETMHUTD YCHUITUS
roCy/IapCTBEHHOTO U YacTHOTO cekTopa. CeromHs
MBI ITPOJIBUHYIINCH 3HAYUTEILHO ajbIlIe
TeopeTndeckoi u punocodckoit tuckyccuu 06
UH(POPMALIMOHHOM HEpaBEHCTBE. MBI yike 0oJbIe
HE CrparmBaeM ce0si, Hy»KHO JIM MPEO0JI0JIeBaATh
3TOT pa3pbiB. MBI ceivac 3aaeM BONPOC — KaK Mbl
MOXEM MpeoaosieTh 3To HepaBeHCTBO. KT — 310
CPEICTBO ISl TOCTUKEHUS 1LEJIU, HO HE CaMOLIEb.
UKT, nannpumep, He MOTYT 3aMEHUTH
oOpa3oBaHme, 3paBOOXpaHeHUE 1 O0pLOY C
KOPPYIIIHEH, HO MOTYT IONOJHUTH U YCHIIUTh ITH
COILIMATILHO 3HAUMMBIC 3a/1a4u. B To BpeMs kak
COTPYIHUYECTBO MEXy OU3HECOM H
roCy/IapCTBEHHBIMU CTPYKTYPaMU SIBIISIETCS
MpeBapUTENbHBIM YCIOBUEM AJIs TPEOAOTICHUS
MH(OPMaLIMOHHOTO HEPABEHCTBA, BO3IJIABUTD U
KOOPJAMHHUPOBATh YCHIIMS B JAHHOM HaIlpaBJIEHUN
JOJKHA HEe3aBUCHMasi MEKyHAPOTHAS
opranu3zaiusi. OOH sBnsieTcst Haubosee
ABTOPUTETHOW U3 BCEX MEKTYHAPOTHBIX
OpraHu3ali, IO3TOMY HE BbI3BIBAET COMHEHHI,
YTO HA CErOJHSIIHUM 1eHb Tobko OOH B
COCTOSTHUM B34Th Ha ce0s pyKOBOJCTBO 3TUM
poleccoM «Ha Mectax». Hapacratomiue
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IPOTECTHI IPOTHB INI00ANHU3ALNN YKA3bIBAIOT HA
YCHJICHUE HEIOBEPHS K CYIIECTBYIOIIEH B
HACTOAIIEE BpeMs YKOHOMHUYECKOM CHCTEME, a
TaK)K€ Ha BO3pAaCTaHUE OTUYKIECHHOCTH U
MapruHaJIu3aliy BO MHOTUX CTPaHax MUpA.

Y CTaHOBUB KOHTAKT C OOIIECTBEHHBIMU
OopraHu3anusaMu U npasutenscrsamu, OOH
CMOJKET clieJaTh BaKHBIN 1Iar HA IyTU
ocnalieHus CyIIecTBYOIEeH ceiyac
HanpsbkeHHOCTH B oTHOmeHur KT Bo MHOTHMX
CTpaHax MHpa.

These sentences are to be translated into English
using the infinitive:

1. CornacHo BbIpabOTaHHOMY PEIICHUIO
CYBEpEHHBIE TOCYJapCTBa ONPEICISIOTCS KaK
CyOBEKTBI, TO3BOJISIONINE BIACTH (OPMYITHUPOBATH
KOJIJICKTHBHBIE LIEIH.

2. B KpU3HCHBIX CUTYyallUsX Ha IOBEJCHUE JIUAEpa
1 €70 MOAXOABI K KIIFOYEBBIM PEIICHUSAM BIUSIET
KOMILIEKC (JaKTOPOB, KOTOPbIE MOYKHO OINUCATh
KaK CTaTyCHBIE XapaKTEPUCTUKH.

3. 'ocynmapcTBa Urparot KJIt04eByIO POJib B
COXPaHEHMHU CYILIECTBYIOIIEH CUCTEMBbI HEPAPXUH,
TaK KaK OHU CIIOCOOCTBYIOT MepepacipeIeIeHUI0
HAIMOHAJILHOTO OOrarcraa.

4. C HayaJIoM 3TIOXHU BEJIMKUX reorpaduuecKux
OTKPBITHI 3amajiHas KyJlbTypa cTajia
pacrpoCcTpaHAThCs Ha OTPOMHBIE TPOCTPAHCTBA,
paHee pa3BUBaBLINECS B paMKax
CaMOCTOSITENIbHBIX LUBUIN3ALUH.

5. J1st Toro 4To6bI n36ekaTh OYAYIIUX KPU3HUCOB
HE00X0/IMMO BbIpabOTaTh HECTAaHAAPTHHIC
peleHusi, KOTOpbIE COOTBETCTBOBANIN ObI cTpaTe-
THH «YTPABJICHUS KPU3UCAMI).

6. IlonsiTve «MHTErpanus» 10 CUX IOp HE
MOJIYYHJIO OJHO3HAYHOIO OIIPENEICHHUS.

7. B o0mux geprax riodanu3amnusi MOXeT ObITh
OXapaKTepU30BaHa KaK
KOH()JIMKTHO-KOMITPOMUCCHBIN MTPOLIECC
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HKOHOMHYECKOTO U KYJIbTYPHOTO 00BEANHEHUS
roCyJapcTs.

8. CripaBeIIMBOCTH paji, CIE€AYeT OTMETUTh, UTO
uzes «rJ1o0aIbHOr0 MUPOIIOPSIKAY IpeTeprera
CYIIECTBEHHbBIC N3MEHEHUS Ha MPOTSHKEHUN
CBOETO Pa3BUTHSI.

9. JIBe MEXIpaBUTEITLCTBEHHBIC KOH(EPEHIIHH,
MpU3BaHHBIE JaTh OTBET HAa HACYII[HbIE BOIIPOCHI,
MMOoATrOTOBUIIM BCTPECYY HA BBICIICM YPOBHC.

10. CymecTByronmii MUPOTIOPSIOK CITOCOOCTBYET
COXPaHEHUIO 3aBUCUMOTO IMOJIOKEHUS CTPaH
«TPETHETO MHUPAY.

11. [TogBos UTOr pa3BUTHUIO ITpoOIECCa
riaobanu3anyui, He0OX0IUMO OTMETHUTE, YTO 3a
MOCJICTHUE TIATHACCAT JIET OH MPUOOPET CHITY
JIyXOBHOM TpaJauLIUH.

[IpumepHOE npakTUUYECKOE 3a/laHuE:!

The bad side of globalization is also about tight
credit, deleverage, and declining money flows
across local and national boundaries, as creditors
tighten credit to both good and bad borrowers,
depressing aggregate demand; setting the world
economy into a vicious cycle of income and
employment declines; and euphoria is succeeded
by pessimism and a burst of asset bubbles,
perpetuating the downward spiral of the world
economy.

The ugly side of globalization is when nations and
local communities try to escape the vicious cycle
of income and employment declines through
simultaneous currency devaluations; and by raising
trade barriers that in essence put an end to
globalization and a beginning to trade wars, as was
the case in the 1930s.

In the last quarter of the century and for the most
part of the first decade of this century, the world
has seen the good side of globalization. In the last
four years, the world has seen the bad side of
globalization. We do hope and pray that the world
won’t see the ugly side of it.
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IlepeBeauTe Ha PyCCKUI SA3BIK:

The Chinese “Three World’ theory, discussed
earlier in this book, was part of a political response
in the mid-1970s to exclusion. It proposed the
formation of China’s own political alliances and
blocs, in the face of exclusion or marginalisation
from others. Even after the rapprochement with
the US in 1971 and 1972, and the assumption of its
UN Security Council seat, Chinese suspicions of
the superpower world were high. However, it took
the Chinese even longer to gain entry to the
world’s global economic institutions. The US, in
particular, was reluctant to allow this. And, even
with eventual entry, China’s almost default foreign
policy strategy kicked in with plans to form its own
very alternative global economic structures. It was
prepared to do this at great cost — but it hoped for
very great long-term returns, not only
economically, but it terms of the political leverage
that economic hegemony would bring.

The post-World War 11 architecture included
institutions for cooperation (e.g. the UN), for close
quarter collaboration (e.g. what became the EU),
for what was called “harmonisation’ (e.g. the
Organisations for Economic Co-operation and
Development (OECD)). This was apart from the
financial institutions (e.g. the World Bank and
IMF) which were formed for highly constrained
but effective forms of economic regulation to
accompany the facilitation of capital flows. Here,
the circulation of capital became more important
than its mere accumulation. As long as it was a
circulation dominated by the West, all was well
with the World Bank and IMF. We shall return
shortly to that. The practice of “harmonisation’ in
the OECD was one where capitalist countries, by
consultation and research, did not develop too far
apart from one another, and each was able to
remain fiscally in touch with the others at all times.
In many ways it was the OECD that furnished the
post-war triumph of global capitalism and
prevented it from being a house that could have
fallen apart.
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Transform the given below sentences using the
infinitive and translate both variants.

1. The Europeans were able to established
economic ties with other regions because they
relied on superior military strength and means of
transportation.

2. A writer reviews economic, political, and
cultural aspects of globalization and argues that a
new form of capitalism is emerging.

3. The crisis of feudalism created such a strong
motivation that new markets and resources were
sought.

4. In the first part of the fifteenth century, Europe
began developing a civilization equal to the richest
and most sophisticated cultures of the East.

5. A reporter found the group positively middle
class, not wealthy or well-connected but simply
comfortable, determined and lucky enough that is
why they had saved a few hundred dollars

6. Different ways of resolving the tensions lead to
different variants of world-cultural models.

7. Europeans reached other parts of the globe
because they had strong motivations, such as
advances in production and incentives for long
distance trade.

8. These students are so young that they have not
specialized in the chosen field yet.

9. Dating of the Age of Discovery is possible, since
it opened the world to European shipping.

10. There is no way of giving more or less precise
definition of European Historical Consciousness.

11. In the following years debates over
globalization will increasingly affect international
relations.

12. In a "germinal™ European phase, starting in the
fifteenth century, ideas about national
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communities, the individual, and humanity began
growing.
Yupaxuenue 1: Act as an interpreter:

- 51 3Ha10, YTO BBI XOPOIIO 3HAKOMEI C
benepanbaoii nesitenbHocThi0 CIIIA. He mornu
OBI BBl TOMOYb MHE Pa300paThCsi B HEKOTOPHIX
Bompoce?

- Please, feel free to ask what ever question you are
not clear about.

- Koro y Bac B cTpaHe Ha3bIBalOT
«KOHTpeCCMEHOM»? S mpuIlen K BRIBOAY, YUTas
npeccy CIIA, uto He kaxaoro wieHa Konrpecca
Ha3bIBAIOT KOHIPECCMEHOM.

- Your observation is quite astute in a way.
Actually a Congressman is a Member of either the
Senate or the House of Representatives. However,
a Member of the Senate is usually referred to as a
Senator and a Member of the House as a
Congressman. The official title of a Member of the
House is “Representative in Congress”.

- 51 chpiman, Kak, XxapakTepu3ysi HEKOTOPBIX
CEHATOPOB, UX HA3BIBAIOT «CTApEHIIMHAMUY. DTO
OTHOCHTCSI K BO3pPACTy?

- Oh, no it doesn't. The word “senior” or “junior”
as applied to Senators refers to their service, and
not to their ages. A “senior Senator” may be much
younger in years than a “junior Senator”. A
Senator must have served continuously to be
entitled to the senior rank, which also carries a little
more prestige with the Senate body and the
administration.

- CkaxuTe, MOXKaayicTa, Kak BHOCST MONPABKHU B
KOHCTUTYIIUIO?

- Amendments may be proposed on the initiative of
Congress (by a two-thirds of voice in each House)
or by convention (on application of two-thirds of
the State legislature). Ratification may, at the
discretion of Congress, be either by legislature of
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by conventions in three fourths of the States.

- CKOJIbKO OBLIO MONPABOK B KOHCTUTYLIMU U
Koraa OpLIa Iocie asis?

- There are 27 amendments at present. One of the
most recent amendments, the 26", was ratified on
July 1, 1997. It is the only one to have been ratified
by State convention. It lowered the voting age to 18
for Federal, State and local elections.

- A 4TO IIPOU30ILIO C NONPABKOH,
IPEOCTABIIAIONIEH KEHIMHAM PAaBHBI IIpaBa ¢
My’KUYMHaAMH?

- To m deep personal regret, this ERA — equal
rights amendments — failed to get ratification from
the required 38 States legislature. Though it did get
pretty close to that mark! But | know that its
supporters are still committed to it and are getting
ready to start their fight all over again.

- C10BO «IOOOHCTBI» YacTO yIOTPEOIISIOTCS B
HaIel Tpecce Mpy OMUCAaHUH 3aKyJIUCHBIX
MaxuHaluK B 3aKkoHOAaTeNnbHbIX opranax CIIA.
Hy, a B 4eM KOHKPETHO 3aKTF04YaeTCs UX
EATEIEHOCTE?

- In the broadest sense, lobbing is any activity
which has as it ultimate aim to influence the
decision of Congress, State and local legislature, or
executive agencies. The term arouse from the use
of lobbies, or corridors in legislative halls as places
to meet with and persuade legislators to vote a
certain way. Lobbying in general is not an evil;
many lobbies provide legislatures with reliable
information of considerable value. But some
lobbies have given the practice an undesirable
connotation.

0) Ilopsinok npoBeneHust NPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMH, IOKA3ATEJH U KPUTEPUH

OICHUBAHUA:

3auéThl — 7 cemecTp
IInceMenHast 4acThb:




1) ITepeBox ¢ NS na P co cnoapem (Tekct 1o 1000 3HaKoB 32 90 MUHYyT).
2) [lepeBon ¢ PA na U (tekcr qo 800 3HaK0B 32 90 MUHYT).

YcrHas yacTh:

1) Tlepeson ¢ mucra ¢ M5 na P (o 800 3uakoB). [IpeasapuTenbHas moarotoska — 10 MUHYT
(5 croB mepeBeeHBI).

2) TlocnemoBarenbublil mepeBoa ¢ WS Ha P (TeKCT B ayAMO3aIUCH MO0 H3YYEHHON TEMATHKE
1 MuH. 3By4aHus).

Kpurepun onenkn 1uis 3a4era:

Ha omeHky «3a4TeHO» — CTYACHT JOJDKCH IIOKa3aTh BBICOKMI YPOBEHb 3HAHHW Ha YPOBHE
BOCIIPOU3BEICHHS, 00BSCHEHUS UH(OPMAIINH, HHTEIUIEKTYaJIbHbIC HABBIKH PEIICHUsS poleM u
3a7jay, HaXO0XJEHHs OTBETOB K IpoOjieMaM, OLEHKH M BBIHECEHHS KPUTHUYECKUX CYXKIEHH,
CTYACHT JOJDKEH 000OCHOBAaHHO OTBETUTH HA BOMPOC, aTh ONpEaesieHHE TOHATHIO, PEIIUTh TECT
WIM BBIIIOJIHUTH 3aJJaHUE;

Ha oneHKy «He 3a4TEeHO0» — CTYJIEHT HE MOKET II0Ka3aTh 3HaHUS HA YPOBHE BOCIIPOU3BEICHUS U
00BsICHEHUST MH(OPMAIIUK, HE MOXKET M0Ka3aTh MHTEJUICKTYyalbHbIE HAaBBIKM PEIIECHHS MPOCTHIX
3a/1a4, CTy/IEHT HE OTBEYAET Ha BOIPOC, HE JAET OIPE/IECICHHE ITOHATHUIO, HE pelIaeT TECT WM HE
BBITOJIHSAET 3aJaHHE.
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	Оценочные средства для проведения промежуточной аттестации.
	Россия успешно завершила испытания комплекса артразведки «Пенициллин»
	Государственные испытания нового комплекса звукотепловой артиллерийской разведки 1Б75 «Пенициллин» успешно завершены, сообщили «РИА Новости» в пресс-службе холдинга «Росэлектроника», входящего в «Ростех». «Поставка первых двух образцов запланирована на 2020 год»,— рассказали в пресс-службе.
	«Пенициллин» за пять секунд способен определить при помощи звука источник выстрела на полосе в 25 километров. Комплекс засекает шум и кинетичекую энергию через четыре звукотепловых локатора, оптико-электронного модуля и стабилизационной платформы. Он оснащен шестью обычными и шестью тепловизионными камерами для высокоскоростной сортировки информации. Кроме того, установка может находить новые цели, которые ранее никогда не обнаруживались, например, реактивные системы залпового огня и зенитные тактические ракеты. Впервые комплекс был показан на выставке «Армия-2018».

